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A gyermeknevelés. 
A gyermek tudatos és észszerű 

nevelése egybeesik a társadalom 
öntudatra ébredégének korszakával. 
Jóllehet azelőtt is neveltek ész 
szerűen és okszerűen gyermeket és 
viszont napjainkban is nevelkednek 
koros utódok, degenerált generációk, 
mindez azonban nem bizonyítja 
azt, bogy a népek, nemzetek és 
egyesek tudatában lettek volna an­
nak a nagyfontosságú funkciónak, 
amelyet a gyermeknevelés nemes 
elve megkövetel. Amióta az embe­
rek olvasnak könyvet, újságot, 
azóta a helyzet tisztult, a közfel­
fogás helyesebb mederbe terelődött; 
ennek folytan az emberek kezdtek 
önmagukkal többet törődni s még 
arra is rászánták magukat egyesek, 
bogy szabad idejükben tudásukat 
közkincsosé teendő: odaálltak a 
felolvasó asztal elé és megmagya­
rázták a tudni vágyó andiforium-
nak, hogy melyik a helyes ut és 
melyik nem. 

És az emberek eszmélni kez­

dettek, a nézetek tisztulnak a köz­
telfogással egyetemben minden téren 
és ma már az a helyzet uralkodik, 
amely minden dolgot a helyes olda­
lánál belyez világításba. 

H a valamely társadalmi ala­
kulat körülményes és aktuális ugy 
az a gyermeknevelés kérdése lebet 
csak. Tudjuk jól, bogy a gyermek­
nevelés azok legfontosabb feladata 
a szülőknek, de legkivált a társa­
dalomnak, a nemzetnek és a hazá­
nak, mert a céltudatos gyermekne­
velés automatikus fokmérője a szülő 
cs társadalom műveltségének, lel­
kesedésének, tudásának, amely ebből 
folyólag állapítja meg azon életre­
valóságot, amely aztán jellemzi. 
Nagy feladat, nehéz kötelesség. A 
gyermeket céltudatosan nevelni : 
nagy tudást, erős szellemi organiz­
must és lelkiismeretes munkálkodást 
igényel minden téren. Nagyon ter­
mészetes, bogy a jó példa mindig 
a legjobb nevelő- és tanitóeszköznek 
bizonyult. Elvétve persze a legjobb 
példa is meddő marad, még a leg­
lelkiismeretesebb igyekezet mellett 

is. És viszont. Hisz oly sok rossz 
ember vau. 

Ismerek fülöket, akik a leg­
nagyobb fokban bírják az emberek 
tiszteletét, becsülését erkölcsös, pél­
dás életmódjukért; gyermektik azon­
ban elzüllött, korcs utód lett. Van 
a mai társadalmi rendben valami 
kinövés, amit mig gyökeresen át 
nem renoválunk, addig mindig lesz­
nek rosszul nevelt gyermekek. És 
ez — azt hiszem — igeu nehezen 
fog menni. Mert mig lesznek elé­
gedetlen emberek, mig lesz sze­
génység, nyomor, proletárizmus, 
addig a céltudatos gyermeknevelés 
meghonosítása általában sohasem 
iog sikerülni. Mert ki mondhatná 
azt, hogy a proletárizmus és a 
gyermeknevelés között nincsen szo­
ros kapocs, ami a kettő érdekét 
szorosan egymáshoz láncolja. Ak i 
ismeri elfogulatlanul a mai társa­
dalmi világtbrmákat, az el fogja 
ismerni ezen elmélet igazságát. De 
nézzünk csak széjjel egy kissé. 

A társadalmat napjainkban túl­
nyomó részben a munkásság milliói 

T A R <Z A . 
Kiábrándulva. 

I r t a : H O R V Á T H REZSÓ 

Hideg síéi csapott as arcába, amikor 
kifordult as országútra, úgy bogy nehany 
percig meg kellett állnia, hogy a leale meg­
szokja a hideget Majd újra tor bb indult. 

A nap gyenge, meleget aiolgáltató 
sugarait erúeen lovelie a földre ée láthatólag 
erOseo küldött a hüvba tavaan siellövel, 
amely síuuban gyöaedelmeeen mosolyogva 
vallhatta magasak a Irofeúinot, mert as 
egyenlőtlen kiisdelenibúl 0 kerüli ki mint 
gyúló. Hideg volt a lavassi napsugár, amely 
még a nedves, a , fosott földet sem tudta 
kellőleg felmelegítem. 

Miudeo tagjában remegve haladt tovább 
lassú méltússglsljes lépéaaakt! mérve végig 
ae orssagulat, amelyünk kanyarodújéuál még 
egysser viaeaanésett a falura, • astan szomo­
rúan ballagott tovább. 

KselOtt még p»r úréval jobb érzések 
voDiotlék öl ehbes a faluhoz, de most mér 
Bem tetszett neki, söi télig-meddig gyűlölte 

ia. Hogy miért gyűlöl le ? Istenem, nagyon 
banális motívumnál fogva I Mindössze osak 
azért, mert bánatot okozott neki. Bánatot 
ée csalódást. Azok e jobb érzések, amelyek 
pér órával ezelőtt a ativében domináltak, 
moat mér keserűségnek és néma dühuek 
adlak helyet, a 6 saanni tudta magái, hogy 
bal miért iá ment lépre annak a boobomikua 
Ámornak ? 

Amikor idejött ebbe a faluba, barna 
rosau körülnézett a falubeli azép leányok 
között Uj szerelmek utan vágyott, üde ár­
tatlan kis falusi leánykák szerelme utan, 

I mert mér a nagyvárosi leányokat ea azoknak 
furoaa szokásait ea goudolkozas módját 
megúuta mar, teljeaeu, szivéből ea lelkéből. 
Uj szerelmek után vágyott éa epedett habar 
a eaive még sajgott és teljes egészében 
tátongott rajta s s a aeb, as a nyitott seb 
amelyet legutolsó sserelmének emlékeként 
tekintkelatt. Da hiébal Ilyen már minden 
ember I Egyes pillanatban még caak kirántva 
nyilát szivéből a kaoagóa Amor-isteuka ée 
a vére, a forró, piros vérs ínég csepsg 
csepeg és e seb még sajog as okosolt faj­
dalomtól, máris ott van a másik nyit, hogy 
újra elölről kezdődjön (a küzdés, a harc éa 
a gyötrelem. 

Uj szerelmek után vágyott ét vágya 
hamarosan teljesedett. 

Hiába harcolt as, amivel harcolni kell 
mindig csak azért, mért azugy van a számukra 
megírva, az a bét elleulábas: a aziv és az 
esz, minden hiábavaló volt. Esze hiába 
•ugta ssivéuek: .hagyd abba ne keres mis 
szerelmekéi' a aiiv aat mondta : »de igenis 
keresek I . Es keresett is. 

Miudjart as i Iső heten megvolt ea as 
uj szerelem : a poatáakiaasazoiiy Szentélyében. 

Csiuos, barnas-szúke karcsú , leány ; 
okos beszédes, kellemes csillogaau barna 
barna szemekkel, aprö, puha, fehér és secses 
kezecskék piciny lábak, felmagas termet és 
kellemes uioaolygaau a r c : es volt az uj 
azerelem, feslett öltött alakjábau. 

Es 0 teljesen meg volt vele elégedve. 
Hiába, ilyen kia leremlést nem talál­

hatott volna még abban a kaotikus nelrapoiia-
ban iegi, abol pedig nem egy leányoyal 
széppel, bel-eaprillel éa elegánsai volt mar 
dolga, — abol nem egy gyenge lelkű leány 
nyal bánt el, s abol mar nem tudott magá­
nak Heréimet éa megnyugvás! találni. 

Evve l a kis leánynyal, evvel a törékeny 
kis falusi babával teljesen meg voll elégedve. 

Eleinte csak nézte őt, nézte, s aztán 

Sirolin 
ért • M M C M . .ZIKMZM. tmu tatén. 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár­
köhögés, skrofulozis. Influenza 
allén számtalan tanár és orvos által napolta ajánlva. 

Minthogy értéktelen utánzatokat Is kínálnak, kérjen mindenkor 
„MeoAe" ar tétté ssamngoMvá. 

F . H e l h n s a u - U H e e h e A C t i . Bnnel (bájt) 
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alkotják, akik — hiába akarják 
rájuk bizonyítani — nem ismerik 
az egyke rendszert. A z örökös 
harc a létért, a kenyérért eltom­
pítja a gondolkodás, az érzés ide­
geit és szüli a szellemi proletariá­
tust. Már most egy ilyen egyénnek 
ha gyermeke születik, első gondja 
az, bogy mit fog neki enni adni, 
amikor neki is alig volt eddig. A z 
újszülött sohasem, vagy csak igen 
ritkán hoz örömöt ilyen helyre, 
hanem ujabb és ujabb gondot, — 
'súlyos, nehéz gondot. 

Aztán szükségtelen is tovább 
fejtegetnem azt a szomorú tényt, 
bogy ilyen körülmények között mivé 
redukálódik a gyertneknevelés ne­
mes, humánus elve. Majdnem sem­
mivé. Igaz, hogy már itt-ott lehet 
érezni vérnek gyenge szellő tisztító, 
lágy fuvallatát, de az, hogy a kívá­
natos általános renoválás korszaka 
mikor fog bekövetkezni, — arról 
beszélni — sajnos —• nagyon is 
korai még. De ne tulajdonítson a 
nyájas olvasó ezen írásomnak holmi 
benyomást. Szándékom egészen más; 
félre ne étrsük valahogyan egymást. 

A gyermek a családnak mindig 
öröme, büszkesége, reménysége. Azok 
az apró-cseprő örömök, amik a 
gyermek születésétől felcseperedéséig 
és még azon túl is, egészen addig, 
amig a sors a szülői háznál engedi 
maradni, — megédesíti a ház, a 
családi kört, vigaszt, reményt nyújt 
a szülőknek az élet harcában való 
küzdelemben. 

A jól nevelt gyermek áldása a 
háznak, öröme a szülőknek, reménye 
a hazának és a társadalomnak. Ezze l 

szemben áll a céltudatlanul, a rosz-
szul nevelt gyermek (enfant terrible). 
A rossz, vagy céltudatlan nevelést 
rendszerint külső okok határozzák 
meg, amit aztán nem lehet bűnül 
róni fel a szülőknek. Jóllehet min­
den szülőnek nem adatott meg az 
n szellemi magaslat, ami egyébként 
megkívánható és főkellék. A gyer­
mekben — tudja mindenki — a 
rossz előbb talál termékeny talajra, 
mint a jó. S ba nincsen, aki a 
jóra intse, szoktassa s ha nem 
magyarázza meg neki senki a jó 
ós a rossz közötti okozati különb­
séget s ha nem szolgál saját tapasz­
talatai nyomán jó tanácscsal az 
élet küzdelmeinek nehéz voltáról, 
úgy látni fogjuk, bogy lelkében 
lassan megérlelődik a végtelen pesz-
szimizmus, keserűség, gyűlölet az 
emberiség, a társadalom iránt. 

Ezek az elégedetlen emberek, 
akik súlyos teherként nehezednek 
az emberekre s akiknek közelléte 
mindig igen vegyes érzelmeket kelt 
az emberben. 

Amint látjuk, ez olyan fogas 
kórdós, amit igen-igen bajos orvo­
solni. H a a társadalomnak minden 
rétege, pártkülönbség nélkül, kar­
öltve siet ezen emberek — a jövő 
generáció — megmentésére, akkor, 
de csakis akkor lebet majd ered­
ményről beszélni ; egyébként nem. 
Legelső feladat ebben a kórdósben : 
megszüntetni a szellemi proletariá­
tust. Amig ez meg nem törtónt, 
addig minden kezdeményezés meddő 
marad ós a sziklaszilárd energia is 
kudarcot vall a legyőzhetetlen aka­
dályon. T e r l < u _ 

H Í R E K . 
— Klneveiéa. A m. kir. Péniügy-

minisztérium vezetésével megbízott miniszter 
elnök Joö Ármin helybeli cukorgyári ellenőrt 
főellanőrré nevezte k i . 

— U j képviselő vá lu i t ts . Mint nagy­
atádi tudósítónk őrlésit Csernél Gyula volt 
nagyatádi országgyűlési képviselőnek főrendi­
házi taggá történt kinevezés folytán meg­
ürült a nagyatádi mandátum. Mint értesülünk 
a nagyatádi válaszsö kerület polgársága 
országgyűlési képviselő jelöltté Tallián Andor 
főszolgabírót léptette fel, k i is a jelölést 
elfogadta. 

— A laoké bűne. E cimen bejárta a 
helyi sajtót, hogy Szabó Károly zsoké Sió­
fokon egy 9 évea kis leány ellen gálád 
merényletet követett el, miért is a helybeli 
ügyészség fogházába került, hogy elvegye 
teltének méltó jutalmát. Mint értesülünk á 
kaposvári kir. Törvényszék vissgálóbirája 
f. bó 18-án ax ártatlanul meghurcolt zsokét 
szabadlábra helyezte, miután kiderült, bogy 
az egész kaland nem egyébb egy ártatlan 
ember meghurcoltatásánál. 

— Borza lmas gyilkosáig. Mint Kapoi-
kereszturi tudósítónk ártesit ujabb gyilkosság 
tartja izgalomban a község lakóságát, a 
szerencsétlen eset részlétei a következők: 
Papp József jómódú földmives agy báz alatt 
lakott Bárdos János földmivessel s mint ma 
már rendes szokás örökös per patvar folyt 
a két rossz szomszéd között, a mi caak 
fokozta az egymás elleni gyűlöletei. Az örökös 
perpatvar végre is annyira elkeserítette 
mindkét ember családját, bogy midőn f. hó 
8-án ismét összekaptak, tettlegességre került 
a dolog s Papp József kést ragadott, melylyel 
oly szerencsétlenül szúrta nyakszirten Bárdost, 
hogy as holtan rogyott össze- A gyilkos Papp 
Józsefet a csendőrök még axnap elfogták s 
a k ir ügyészség fogházába kisérték, hol 
bizonyára nemfogja elkerülni tettének méltó 
büntetését 

— Yégsetes ba leset Végzetet baleset 
érte Sárkány Péterné patcai földmivesnőt a 
mult héten. A kaposvárról kocsin basa falé 
tartó Sárkány Péter kocsijával összeütközött 

szivében feltámadt az a világokat csaló, 
örökszép, örökifjú érzés, amely anynyi szivet 
ejt rabul, néha hosszabb, néha pedig rövidebb 
időre, s amelynek neve szerelem. Szeretni 
ke.dte azt a kis leányt, aki olyan poétikus 
hangulatot támasztott szivében, hogy kedve 
lett volna oda borulni a lábaihoz, megfogni 
hófehér kis kezecskéit és elhalmozni csókok­
kal, gyengéd szerelmi csókokkal és bevallani 
azt, amitől a sziv fáj és sajog, szenved és 
eped : szeretlek . . . 

De nem tehette. 

Nem tehette és ez a tehetetlenség 
fájdalommal töltötte el szivét. 

Hiszen az a kis leány sohasem volt 
egyedül, hanem mindig egy idős, termetes 
asszonyság társaságában, aki szigorúan 
hajolt rá a kézimunkájára és ballgatáat 
parancsolt neki avval a szigorú tekintettel. 
Nem tehette meg azért sem, mert biezen 
azt a kis leányt mág csak látásból ismerte 
s csak alig-alig váltott vele néhanapján 
egT-*gy futólagos szót, vagy egy melegséggel 

teli pillantást, fis — ami igazán furcsa — 
még a nevét sem tudta. 

Sokszor gondolt már arra, hogy be­
vallja neki ébredező szerelmét, — de nem 
tette, mert nem merte 

Az az idős asszonyság minden bizony­
nyal az édes anyja lehet, gondolta, • az 
előtt nem lehet szerelmi vallomásokat tenni. 
Kedvező alkalomra várt, amely azonban 
késett. Mintha nyújtották volna az időt, 
épen úgy tetszett neki, mert nem akart 
elérkezni az a várva-várt pillanat, amelyben 
egyedül találja a kis leányt. Egyedül, bár 
legyen az a tete-á-tete csak egyetlenegy 
rövid percig tartó ; csak annyi ideig, amig 
a kis leánynak kacaója megnyugszik az 
ő kezében, s amig elrebegi azt az egy szót: 
Régen vágyott már arra, hogy ezt a kis 
kezecskét az övébe helyezhesse, mert az a 
puha kéz nagyon tetszett neki. A s a kis 
kéz sokszor kapogtatott a Morsegépen, az a 
kia kéz ütötte agyon a piszkos, maszatos 
keletbélyegzővel az 0 zöld és piros bélyegeit, 
s az a kis kéz adta ki néki mindannyi­

szor azt a pár levelet, amelyet a posta 
bozott n tk i Hányszor akarta megszorítani 
azt a kis kezet, de soha sem volt bátor­
sága hozzá, mert as a termetes és tekin­
télyes formákkal rerdelkező asszonyság 
mindig a közelhen mutatkozott és igy nem 
tartotta tanácsosnak elkövetni azt a gyengéd 
merényletet. 

Egyszer az a kia leány valami rózsa­
színű levélkét adott át neki. Megremegett 
és nem mert felnézni rája, mert félt a 
szemrehányó pillantástól. Pedig nem is tudta, 
hogy baragszik-e érte, vagy sem ; haragszik-e 
azért reá, hogy leánykéztől irt levelet 
kapott Nem tudta és azért mégis a füls 
hegyéig pirult. Nem látta a leánynak reá­
meredő, szemrehányó tekintetét, de azért 
mégis mégremegett. Megremegett és igyeke­
zett minél hamarább tul lenni a postán, 
fis amikor tul volt, nagyot sóhajtott. A 
levelet előhúzta, meg újra visszacsúsztatta 
a zsebébe, — de fölbontani nem merte. 
Maga előtt látta a kis leánynak panaszos 
tekintetét, úgy, ahogyan ő azt magának a l -

Viskovszky János 
mükertész 

= K a p o s v á r o t t . = 

Ajánlja £ • 1 ' L jótállván az oltvány faji minőségéről 
dúsan t R I S K O l 3 . 1 3 . 1 . '*' A ján l j a r ° Z 8 a " 6flyéb VÍrafl' 

felszerelt 1 u l ö l w , l * J * * * 0 kertészetét. Elvállal uradalmaknál ós 
magánosoknál parkírozásokat, fásításokat ós minden a kertészeti 
z = = szakmába vágó munkálatokat. , 

Csokrok és koszorúk a legszebben ós legjutányosabb áron készít­
tetnek és szállíttatnak. 

Célja jó, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A közönség szives megrendeléseit kéri. 
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Jónás István gssdálkodó bocsija s s s össze­
ütközés oly erős volt, hogy a kocsin ülő 
Sárkényná a lovak közé bukott, hol as 
egyik megbokrosodott ló oly szerencsétlenül 
rugts halántékon a földön fetrengő asszonyt, 
hogy éleiben maradásához kevés s remény. 
A vizsgálatot megindították, mely hivatva 
leend kideríteni, hogy kit terhel a felelősség 
a balesetért. 

— Veszedelme* útonállók. Veszedelmes 
kalandja volt f. hő 7-én Sánta Imre kapos­
vári lakősnak. A jelzett napon ugyanis úgy 
ájfél tájban a síigetvári-uton kocsival 
bandukolt hazafelé, amidőn az ntazéli árok­
ból hirtelen három alak ugrott elő egyik 
megragadta a ló kantárját, ezalatt a másik 
kettő úgy össze verte Sántát, hogy az 
eszméletlenül a kocsiba bukott. A veszedelmes 
útonállók ekkor Sánta zsebit kiforgatva, a 
nála levő 128 koronát magukhoz vették és 
eltávozlak. A hűvös éjjeli levegő végre ie 
eszméletre téritette Sántát s a legközelebbi 
csendőrörsre bajtva jelentést tett az esetről. 
A csendőrség a legszigorúbb nyomozást 
tette folyamatba, alapos gyanú, hogy a 
veszedelmes útonállók a i anynyi bajt okozó 
kóbor cigányokból kerültek k i . 

— öngyilkosság. Kálmándi Zsuzsanna 
19 évea nétnetladi polgárleány f hó 2-án 
szerelmi bánatában marólúgot ivott. A 
csalódott leány a azigetvári közkórházban 
élet halál között lebeg. 

— Betörés. Schvarcz Mór kereskedő 
barcsi lakóa üzletét f. bó 7-én ezidelg 
ismeretlen tettesek feltörték a onnan 38 
korona készpénz éa egyébb élelmiszerek 
elvitele utan megszöktek. A megindított 
vizagálat úgy látszik a kellő eredménynyel 
járt, miután csak órák kérdése a a télietek 
kézre fognak kerülni. 

— Pusztító v ihar . Pusztító felhő­
szakadás vonult végig f. bó 9-én vármegyénk 
területén. A rettenetes febőszskadas amellett, 
hogy elpusztította gyümölcstermésünk nagy 
részét ember áldozatot is követelt magának. 
A vihar elöl ugyanis egy fa alá menekülő 
Szederes Janoa leilei napszámost egy villám 
agyoncsapta. 

— Képek s Balatonról. Medvéd 
Lajos középiskolai rajztanár, jónevü festő-

képzelte: csodálkozást kijejező két barna 
csillagocskájával, durcás arcával és össze­
szorított, halvány ajkaival . . . Igy képzelte 
el a baragvós leányt. Pedig meg nem is 
lattá, hogyan néz ki , ha haragszik ? 

Azt a levelet caak par nap múlva 
merte felbontani. De akkor ia félénken, 
elbújva minden kíváncsi szem elől, s futva 
olvasta el a sorokat. Meglepődött. Egy 
melropoliabeli leány ajánlotta fel neki 
szerelmét, amelyet egykor elutasított magától 
Es most sem tett utast össze ia tépte a 
levelet és válasz nélkül hagyta. 

Azután úgy ment a kis leány elé, mint 
valami bűnbánó barát, aki ve,ékelni megy 
elkövetett bűneiért. Szerencséjére épen 
egyedül volt, a talán as adta neki a bátor­
ságot, hogy rámosolygott. E z felvidította. 
Megragagta az alkalmat. 

Így szólt hozzá: 
— Boldog lennék, ba egy ici-pici 

negyedórácakat a magácska társaságában, 
négyszem között, eltölthetnek. 

A leány arca hirtelen elváltozott ás 

művész, Balatonfüreden a fürdőtelep kur 
szalonjában nagyszabású tájkép-kiállitást 
rendezett. Mint a Balaton partián élő festőnek, 
ezernyi alkalma nyílt a Balaton összes festői 
jelenségeit megfigyelni. A balatoni tájképek 
képezik a kiállítás főanyagát; a reggeli 
pirkadástól a holdvilágos éjszakáig minden 
motívumot felölel a kiállított negyvenöt 
tájkép örvendetes, hogy a művészek figyelme 
ujabb időben mind szélesebb körben kel fel 
a Balaton iránt. 

— Egy község neve. Nemes-Tördemic 
zalamegyei község kérelmezte a kereskedelem­
ügyi minisztertől, hogy a vasulállamása 
Badscsony-Tördemin nevet vehesse fel. Ez 
ellen Badacsony közbirtokosaága felebbezett, 
mert nem akarta, bogy más község is 
badacsonyi név alatt adhassa el a borát. 
A miniszter kijelentette, hogy Törmedic 
marad továbbra ie Nemes-Törmedic. 

— Díszes és értékes albumot ad 
ajándékba minden évben előfizetőinek a 
• Budapest« A mait évi karácsonyra küldött 
diszalbum, melyet a >Budapest< 30 évea 
fennállása alkalmából adott az előfizetőinek, 
egy szenzációs irodalmi esemény volt, ezré­
vel jöttek a bálairatok és sok ezer uj 
előfizető sorakozott a >Budapest< zászlója 
alá. Ezt a gyönyörű albumot még moat is 
megküldi azoknak az uj előfizetőknek, akik 
legalább negyedévre rendelik meg a lapot 
és 80 fillért postaköltségre beküldenek. De 
készül már az uj karácsonyi album is, mely 
még díszesebb és értékesebb lesz, mint az 
előbbi. Ezt is megkapja ingyen a .Budapest, 
minden állandó előfizetője. Tudvalevőleg a 
• budapesi. most vezérszerepet visz a 
politikában. Habár független a kormánytól 
és a partoktól, megvannak azokkal az ösz-
szeköttetései éa első kézből, leggyorsabban 
kapja a legérdekesebb híreket. Irodalmi 
rovata is elsőrangú, szóval a legdrágább 
lapok színvonalán áll, bár azoknál sokkal 
olcsóbb Előfizetési ára negyedévenként 
6 korona. Mutatványszámot kívánatra kész­

séggel küld a .Budapest, kiadöhivatala 
Budapesten, IV., Sarkantyus-utca 3. 

— A magyar ujságlrrt* szenzációját 
A Nap a magyar közönség legkedvesebb 
lapjai A 48-as eszmény és a magyar nem­
zeti törekvések egyetlen hü és kérlelhetetlen 
szószólója. Főszerkesztő: Braun Sándor. 
Felelős szerkesztő: Hacsak Géza. Naponkint 
125000 példány! Egy izám 2 krajcár. A 
Nap előfizetési ára: Egy évre 16 kor., fél­
évre 8 kor , negyedévre 4 kor., egy hónapra 
1 kor. 40 fillér. 

— F id ibusz ! A legkitűnőbb magyar 
élclap. Páratlan népszerűség. Remek szöveg, 
pompás képek 1 Mesésen olcsó! Egy szám 
6 krajcár. A Fidibusz előfizetési ára: Egész 
évre 6 kor., félévre 3 kor., negyedévre 
1 kor 50 fillér, egy hónapra 50 fillér. 
Mutatványszámokat küld a kiadóhivatal: 
Budapest, Rökk Szilárd-utca 9. 

I r o d a l o m . 
— Mozgó feszületek.*) Megszokta már 

az olvasóközönség, hogyha a könyvvásárlásra 
rászánja magát, csak a >notabi!is<-ektől 
vesz könyvet. Rosszul teszi. A mai — itt-ott 
üstökösként feltűnő — fiiatal irók bizony 
sokszor alkotnak olyan jót, mint a magukat 
tulbeszélő notabiliaek, s hogy nem tudnak 
szóhoz jutni , azt csak a kiadók kapzsiságának 
lehet tulajdonítani, akik a fiatal, csak egy 
lap olvasóközönségtől ismeri, írókkal még 
szóba sem állanak. Ezek aztán kénytelenek 
a maguk lábára állani. Kiadnak egypár 
előfizetési felhívást, s azon kérik a közönséget, 
hogy fizesenek elő a készülő műre. 

Igy tett Horváth Rezső is, aki lapunk­
nak mar több, mint egy éves munkatársa. 
Kiadta előfizetési felhívását és beküldőbe 
hozzánk. 

Kérjük olvasóinkat, kérjenek gyüjtőivet 
szerkesztőségünktől, amely készséggel bocsát 
ilyent a rendelkezéséra bárkinek, aki a 
gyűjtéssel komolyan akar loglalkozni. Tegyék 
meg egy fiatal iró érdekében! 

Dr. Cs. J 
• ) A cikkíró felvilófosltásául megjegyezzük, 

bogy a novellukóteint-k elóezúr „Zátonyon" vott a 
ctiue, (te idókuzben a szerzó megváltoztatta- Sierk. 

lesütötte a szemeit. Ez a váratlanul el­
hangzott pár közönséges kérő szó úgy 
latszik megijesztette. Ovatosau körülnézett 
és mert nem látutt senkit, gyorsan meg­
kérdezte : 

— Ea miért volna szüksége egy 
negyedórara ? 

— Hogy beválthatnám szerelmemet és 
hogy viszontszereieoiért esdekelhetnék, — 
ha ugyan volna jogom azért esdekelni I — 
felelt szenvedélyesen. 

A leány erre már igazán nem számít­
hatott, mert egeszén a füle hegyéig elpirult, 
a még talán azon alul is egy kicsinyt, s 
aztán zavartan szólt: 

— De nagy gyerek maga I Szerelem I 
Tudja is még maga, hegy mt az a szerelem I 
Ne beszéljen ostobaságokat I 

Protestálni akart : 
— D * ' . . . 
Ebbenn a pillanatban azonban belépett 

aa a .tekintélyei formákkai rendelkező, 
asszonyság és szigorúan nésett a leányra . . . 

Ez hirtelen becsapta az ora előtt az 
ablakocskat és a Morsegép mellé ült, 
amelyen gyorsan irni kezdett . . . 

Ö pedig mint tehetett volna mást, 
mint amit tett ? Semmit, igazán semmit. 
Megfordult és köszönés nélkül eltávozott. 

Hm, mit ia tehet mást az, akinek e l ­
utasítják a szerelmét? E s mit tegyen egy 
nagyvárosi fiu, akinek vidéki, sőt lalusi kis 
leány utasít, a el a szerelmét? Bizony nem 
mast I E s ezért tett ő is igy. 

Es most itt volt ezen a rideg, csendes, 
néptelen és puszta országúton, a a godolatok 
egymásután, falanxokban vonultak fel 
fantáziájában. Es ebből a réle-méle-ből 
mégis képes volt kihámozni a morált: 
• rneiropol.sbeli ember sohase valljon szerel­
met egy falus, leauyuak. Talál az magának 
amorosot helyben is, mert hiszen igaz ia 
az a példabeszéd, hogy miden iták meg­
találja a maga foltját". . . 

E G Y EGÉSZ D O B O Z Í H A 3.SO K . 
Kapható a gyógyszertárakban, de biztosan az 

ENERGIN V Á L L A L A T N Á L P É C S E T T , 
m e | y » dobozt M r a s e a t e s e a szállít. 

Leghathatósabb és legízletesebb hizlaló és vértisztitó szer! 

szánts* előkelő vrvvstanar és szaktekintély által kitkuő eredményuyel kipróbálva. 

PuOT>mpkl>knÓl ' ü t t e t i a járást és fogzást, eloszlatja a mirigyeket és az 
U j v l lilCM/MlOl i ótvart — biztosítja a csontok es izmok óp fejlődését — 
javítja és rendezi nz emésztést 

PolnAtlöknÓl * Utolérhetetlen vérképző, gyengélkedőknél erósitó és mirigy-
roHlUlLCMlCl • oszlató ezer — mellbajosoknál megszünteti az izzadást és 
elősegíti a gyógyulást. 
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Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó aa 1881. 

évi L X . t.-c. 109. 8 a értelmében eaennel 
közhírré teaai. hogy a kapo i v i r i k ir . járás 
biróaégnak 908. V. I I I . 278/1 aaémn vég-
aéae fotlyán dr. Meyer Soma ügyvéd 
éltei képviselt Gebrtder ÜOM javéra. 
Morgé* í é i w f ellen 260 k orona a jár. 
erejéig foganatosított kielégitési végre­
hajtás ntjén lefoglalt éa 790 koronéra 
heoefilt kővetkező ingóaégok n m i bolti 
élvanyok, 1 pént szekrény, ruha szövet éa 
egyéb ingók nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kapoavári k i r . 
jérásbiróság 1908. évi V. I I . 278/2 számú 
végzése folytén 160 K bétr. tőkekövetelés, 
ennek 1908 évi április bó 15. napjától 
járó 6*/o kamatai és összesen bíróilag 
már megállapított, valamint a még fel 
merülendő költségek erejéig, Kaposvár alpe­
res üzletében Fő-utca leendő megtartá­
sára 1906. éri j a l l n i hó 28-lk napjának d e. 
10 órája határidőül kitüzetik és abhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat­
nak meg, hogy érintett ingóságok az 1881. évi 
60. t..c. 107. éa 108. § ai értelmében késspéns-
fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szük­
ség esetén becsáron alnl Is el tognak adatni 

Amennyiben aa elárvereaendö ingó 
aigokat mások ia le- éa felülfoglaltatták 
és azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen érverés aa 1881. évi L X . t.-c. 120. g. 
értelmében ezek javéra is elrendeltetik. 

Ke l t Kaposvár, 1908. július hó 8. 

R A C Z ISTVÁN, 
kir. bir. régrehajtó. 

1029 szám. 
1908. vht. 

Árverési hirdetmény. 
Alnlirott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi L X t -e. 102. g-a értelmében eaennel 
köahirré teszi, hogy a kaposvári k i r . járás 
bíróságnak 908. V I I I . 331/1. számú végzése 
folytén Bernáth Simon javéra Saentmlhályl 
Endre és nej t ellen 620 kor. 60 fillér s 
jár. erejéig foganatosított kielégitési v ég re 
hajtás utján lefoglalt és 632 koronéra 
becsült következő ingóságok, u. m. : buta 
rok, kéziberendezés éés egyéb ingók ny i l ­
vános árverésen eladatnak. 

Mely érverésnek a kaposvári kir . 
jérásbiróság 1908. évi V. H L 286 1. sz. vég­
aése folytán 620 K 6 0 1 tőkekövetelés, ennek 
1903. évi július bó 8. napjától járó 6*/, 
kamatai éa összesen biróilag mér megállapí­
tott, valamint a még felmerülendő költsé­
gek erejéig, Keposvér alperesek lakásén 
leendő megtartására 1908 évi Július hó 28 l k 
napjának délelőtti 11 Órája batáridőül k i 
tűzetik éa ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, bogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi L X . t.-c. 
107. éa 108. g-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség ese­
tén becsáron alul ia el toguak adatni. 

Amennyiben as elárvereaendö ingósá­
gokat mások ia la . és ielülfoglaltatták és 
azokra kielégitéai jogot nyertek volna, 
ezen árverés aa 1881. évi L X t.-o. 120. § 
értelmében esek javára is elrendeltetik. 

Ke l t Kaposvár, 1908. évi jul iua bó 
9. napján. 

RÁCZ ISTVÁN, 
kir . bir. végrehajtó. 

107B. aaám. 
T908 . v b t 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó aa 1881. 

t - c 102. 8 a értelmében ezennel 

közhírré teszi, hogy a kapoevári k ir . járás 
bíróságnak 1908 fb. 216/2 saámn vég­
zése folytán Yörös BindO' javára 46 kor. 
60 fill, ugy csatlakozott Btern Albert 
30 kor. 17 fill. a járni, L a s z t i * Mózes 
1000 kor. Országos korona tkpénstár 
400 kor. Fodor József éá Józeefné ellen 
foganatosított kielégitéai végrehajtás utján 
le, i l letve f-lülfuglalt éa 816 koronára 
bsoaült következő ingóaégok, a. m : 
bútorok, háziberendezés éa fehérnemű és 
ogjéb ingók nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely trv-réanek a kapoavári k i r . já­
rásbíróság 1908 évi fb. 216/3. száma vég­
zése folytén leüti tőkekövetelés, ennek 
járó 6—6 °/n kamatai és összesen biróilag 
mér megállapított, valamint a még fel-
m-rülendó költségek erejéig Kaposvár al 
peresek lakásán Zr iny i -ntea leendő meg­
tartására 1908 évi július bó 28-lk napjának 
délutáni 3 órája határidőül kitüzetik es a h o z 
a venni szándékozók ezennel oly megjegy­
zéssel hivatnak meg. bogy az érintett 
ingóságok as 1881. évi L X t.-c. 107. éa 

108. §-ai értelmében kéczpéazfiseté* mellett, 
a legtöbbet ígérőnek, szűkaég esetén becs-
árun alnl is elfognak adatni. 

Amennyiben a i elárverezendő ingó­
ságokat mások i« le- éa felülfoglaltatták 
és azokra kielégitési jogot nyertek volna, 
ezen árverés aa 1881. évi L X t.-o 120. §. 
érelmében ezek javára ia elrendeltetik. 

K e l t Kaposvár, 1906. évi jnl ius hó 
9. napján. 

RÁCZ I S T V Á N , 
kir . bir. végrehajtó. 

1404 szám. 
1908. t kv . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A tabi bir. jbiróság mint t k v i ható­

ság köahirré teszi, bogy a Veszprémi t aka ­
rékpénztár bej. oég végrebajtatonak Arva i 
MIhá y éa tártai végrehajtást szenvedő 
elleni 200 korona tőkekövetelés éa járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a kaposvári 
kir. törvényszék ( a tabi k i r jbiróság) terü­
letén levő K a r i d község határában fekvő, 
a karádi 676. az. tjkvben A f 1326 hraz 
az n. o. 1391. az tjkvben A . f 1999 hraz. 
as u. o. 1494 az. tjkvben A f 2636 hrsz. 
alatt foglalt ingatlanokra 283 K , 251 K 
ée 157 koronában az árverést meg-álla-
pitott kikiáltási árban elrendelte éa 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1908 évi j a l l n i hó 80-lk napján délelőtt 
10 órakor K a r i d község házánál meg­
tartandó nyilvánoa árverésen a megállapí­
tott kikiáltási áron alól ia eladatni fug. 

Árverezői szándékozók tartoznak az 
ingatlan beoaáráoak 10%-át, készpénz­

ben vagy az 1881. éri L X . t.-c 42. 
g-ában jelzett árfolyammal számított éa aa 
1881 évi nov. l én 3838. az. a kelt igazság 
ügy miniszteri rendelet 8 g-ben kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t-e. 
170. g-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átaznlgéliatni. 

K e l t Tabon, 1908. évi májas bó 8 én. 

A k i r . jérétbiróség, mint tkv i hatóság 

D O B M A N , 
kir . járlsbiró. 

1073. aa. 

1908. végr. 

Árverési hirdetmény. 
Aln l i ro t t kiküldött bírósági végrehajtó 

ezennel közhírré teaai. bogy n kaposvári 
k i r . járásbíróságnak 1906. V. I . 268/1. sa. 
végzése folytán dr. Stékely An ta l ügyvéd 
által képv eelt Baékely A n n i n javára, 
Babócsay Zsigmond éa nője ellen 922 K 
86 fill s jár. erejéig foganatosított kielégi­
tési végrehajtás ntján le- ée telfilfogialt és 
708 K - r a becsült következő ingóságok, 
a. n \ : bútorok, házi béren deséa és sgyéb 
ingók nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kaposvári k ir . 
járásbíróság 1908. évi V . L 316/1. száma 
végzése folytán 922 K 86 f. tőkekövetelés, 
ennek 1905 évi febrnér bó 16 napjától 
járó 6'/o kamatai éa összesen biróilag mér 
megállapított, va amint a még felmerülendő 
költségek erejéig, Kaposvár alperesek 
lakásán Fő utca, leendő megtartására 1908. 
évi július hó 20-ik napjának délutáni S 
Órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megj-gyzéssel 
hivatnak meg, hogy as érintett ingóaégok 
aa 1861. évi L X . t-o 107. éa 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a leg­
többet ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul ia el fognak adatni. 

Amennyiben an elárverezendő ingó 
aigokat mások is le- és felüüoglalták és 
azokra kielégitési jogot nyertek volna, 
ezen árverés aa 1881 évi L X . t -e. 120. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

K e l t Kaposvár, 1908. évi jnl ina bó 
3. napján. 

R A C Z ISTVÁN, 
k i r . bir. végrehajtó. 

Lengyeltótihoz közei fekvő „Baráti"-szölőhegyen 

egy teljesen újonnan épült ház 
nagy földdel, szélövei és gyümölcsössel szabad kézből családi 

körülmények miatt azonna l eladó. 
Bővebb felvilágosítást nyújt: 

HORVÁTH PÁL tulajdonos 
Barétti-szőlőhetzy. 

Leveleim: H O R V Á T H P Á L Lengyeltóti poste rest. 
Tudakozódni a lengyeltoti-i állomásfőnök urnái Is lehet. 
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Csőd-árverési hirdetmény. 
Alulírott, mint vagyonbukott S c h n i t z l e r J e n ő szigetvári lakos kereskedő csődtömeg-

gondnoka ezennnel közbirró teszem, bogy a csődleltárban 1 — 12., 15—16., 20., 27., 34., ; 36—40., 44—47., 
4 9 - 5 4 . , 6 6 - 8 2 . , 84., 8 6 - 8 9 , 91. , 94—96., 99., 106 -106 . , 108 -109 . , 112—114, 116 -123 . , 1 2 6 - 128., 
133 , 186—189., 146 -147 . , 168 -167 . , 174., 200., 216., 229., 236., 241., 243., 281., 284., 300., 308—309., 
312—314, 821—324., 827 330., 349., 861 — 352., 368., 361—366., 368—372., 374., 376., 382., 386., 388., 
391., 894. 413., 416., 426., 4 2 9 - 4 3 0 . , 432., 4 3 4 - 4 8 5 . , 4 3 8 - 4 4 0 . , 447., 463—464., 456., 468., 465., 476., 
481., 483 -487 . , 489., 624., 627., 669., 576., 679., 686., 689., 610 , 622., 624., 629., 633., 6 3 6 - 648., 6 6 2 - 6 6 3 . , 
6 6 7 - 659., 6 6 9 - 670., 682., 687., 689—690., 692., 696 -696 . , 698., 700—706., 710. 721., 724., 757., 767., 
782., 787., 791., 808., 8 0 5 - 8 0 6 . , 808—809., 812—813., 816., 819., 823., 826 837., 8 4 0 - 8 4 1 . , 8 4 3 - 8 4 7 . , 
849—860., 869—871. , 874 , 899—900., 909—912., 921., 946., 963—964., 996—997., 1018-1020. , 1026—1027., 
1037., 1041—1042., 1063., 1066 -1072 . , 1100., 1124., 1129., 1146., 1155—1166., 1173., 1290., 1317-1833. , 

tétel szám alatt felvett 1504 kor. 30 fillérre beoeült szövött-, kötött-áruk, pamukok, szij gyártó 
és cipész kellékek, evőeszközök, majolika-, pcrcellán-, kőedény- és üveg-áruk, bőröndök és 
utazó ládák s egyéb rövidáruk 

Sz i g e t vó ro t t , f o l y ó hó Itt-fin d é l e l ó t t 9 ó r a k o r , 
u g y f o l y t a t ó l a g m i n d e n n a p d . e . 9 ó r a k o r k e z d ő d ó l e g 

a kaposvári kir. törvényszék mint csődbíróságnak 8186/1908. sz. a. végzése folytán a legtöbbet Ígérőnek 
készpénzfizetés mellett tételenként eladatni fognak. 

Az árverés az üzlethelyiség udvarán a Szigetvári kir . járásbiróság kiküldöttje közbenjöttó-
vel fog megtartatni. 

Bővebb felvilágosítás kapható Poór Sándor ügyvéd kaposvári lakosnál. 
A f e n t i t á r g y a k b e c s á r o n a l u l i s e l a d a t n i f o g n a k . 
Ezen árveréshez a venni szándékozók jelen hirdetmény utján is meghivatnak. 

Kaposvár, 1908. évi július bó 12. 

M*oór Sándor 
ügyvéd, m in t vb. S c b n l t z l e r Jenő csödtömeggondnoks. 

mmmmmmmm 

Teljesen kipróbált, 
minden tekiutetben ki fogástalan 
használt IV-es számú „YOST"-iró-
gépet, utolsóelőtti modellünk, ajánl­
juk 800 koronáért, esetleg részlet­
fizetésre is. Uj, X es számú gépünk 
ára öOo kor. 6°/« pénztári engedmény, 

A „YOST" irógép 
nem szalagos gép, 
minek következtében írásának tiszta­
ságát más gép utol nem érte. Mind­
két gépet bemutatjuk as ország 
bármely részében vételkötelezettsóg 
nélkül. Bővebbet 

„YOST" írógép r . - t . Budapest, 
VU., Krisébet-kBrat »-ll (New-York palota.) 

H á l d o r M . igazgató. 

XXXXXXXXXXKXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 
X 
X 
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X 
X 
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„Keleti pályaudvar" nagy szálloda 
Budapest, V I I . ker. Thököly-ut 18. 

Tele fon 84 57. Telefon 64 - 57. 

A ke l e t i pályaudvar indulási oldalán. A legnagyobb komfo r t t a l b e r e n ­

dezve Szobaárak 2 40 koronától kezdve , villanyvilágítással együtt. — 

Utazóknak 20 azázalek engedmény. P o s t a és távirda a házban Minden 

Oldalról v i l l anyos közlekedés. Tula jdonos : H « - « - • « * • » M u eem e a -

X 
X 
X 

i 
X 

5 
X 
X xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

K B U Z I Á S I PHŰNIX 
t m w _ . Í S V f l N Y V I Z 
WPnT V E S E - ÉS HOLYIÜBAJOKNÁL MINDEN Y I Z E T FELÜLMÚL. 

Kellemes, kissé savanykás izü, vasmentesitett, szénsavdus, 

k rendkívül üdito asztali viz. 
O r v o s i l a g a j án l . a . O r v o s i l a g a jánlva . 

K a ? 
I»*syáayaá4ra kaunálva, voso- 4. hvlyagbsjoknál, a veaeme-
denoe Idült hurutjainál, hu(ykA- ás töványk, jnádásnál, e lár­
mák áe e klválaestá .sérvek hurutoa hintáiméinál klttlná hatá­
súnak bliouyuli. — Prs . f rkt i . t klvá.atre kaid e forráikuelátág : 

Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdőn. 
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4 mlislzzlerl Jóráhayyám. 

1. A berlini földm. miniszter úrtól 
1906 február 20. 

2. A kopenhágai belügyminiszter úrtól 
1906. december 20. 

3. A hesseni nagyhercegségnél a belügy­
miniszter úrtól 1907. május 13. 

4. A berlini földm. miniszter úrtól 
1907 október 15. 

mint legbiztosabb 

e g é r - K patkány i r t ó - s e 
v a n e l i s m e r v e . — Több külföldi pol­
gári és k a t o n a i hatóságok el ismerése. 

1 a d a g patkánybncillus 3 . — k o r . 
1 „ egérbacilluB 1.80 „ 

yy Prospektus kivánatra ingyen -ym 

Nagyobb területen a s irtást garanciá­
v a l elvállal ja 

„RATIN' bakterologlai laborató-rész 
vénytársaság magyarországi vezérkép-

viselője és egyedárusa 

H A A N B É L A 
B U D A P E S T , 

VII. ker . Rottenbiller utca 26/24. 

= Gazdáknál, = 
u r a d a l m a k b a n 

jól b e v e z e t e t t 

k é p v i s e l ő t 
k e r e s 

e l s ő r a n g ú , nagy e r ö t a k a r m a n y g y a r 

Megkeresések, referenciákkal együtt, 

„Takarmány 16290" sz. a. 

ü c h w a r z J ó z s e f 
hirdetési Irodájába 

B U D A P E S T , And ráa sy -u l 7. 
intózondők 

liüiliilliüiiil 

végezhet m i n d e n k i e d a h a s n , 
h a egy d r . J V T A H S Y-Téle kéezletet b e s z e r e z . 

I l y e n e k : 

PftnónnlÁ lrócvlflt : l n o r m i 1 1 ' 8 , *P i t Í 8 z t - 1 arcbőr szépségének ápolására 
DUI O.p"IU"K0Silt)t és megőrzésért " ; száraz, sömörös, d u r v a , luunló, fe­

szülő, v is ikető , hervadó b ő r r e ; ráncok és l ibabőr e l l e n . 
Pfinrttrérftrítft ViWflót fényes, zsíros, pórusos, ntkás ( m i t e s s e r e s ) , pat -
D U I g j U ^ J HU~fi.CöAlCu tanáBos ( v i m m e r l i s ) . e r e s , vörÖB a r c , vörös o r r , 

vöröB kéz, fagyási fo l tok és izzadás e l l e n . 

D R n t i o n t W A IrAovlát elsárgult, l e b a r n u l t , napsütött a r c o k fehérítésére, 
D U r i l 3 Z l l l U - 5 C 0 Z 1 6 l 8 z e p l ó és májfolt e l l e n . 

Pf inbómla o vt A téovlot l e n c s e f o l t o k , t a g pórusok, patUnásnyomok, rózsa-
DUIIlalIJlaöíutrACBilCb pattanás ( r o s n c e n ) , bőrkeményedés , borvirág, 

himlőhely és s e b h e l y e l l e n . 

Hajgyógyitó-készlet ^SS^SsAl 
B készletek fél venne ssérelve e megfelelő szeppennél, e síükésges kozmetikai eszkéi-
•el ée szerekkel, melyeknek biztos hatását 189t. éta ezer és ezer eroon tepeszteltzk s 
e melyeknek ártalniatlenjégáről es lnétset főorvosa Jutassy József dr. kozmetikai bér-
gyégyéei. egéeieégtantr keseskedlk, kinek receptjei szerint e seerek kétaülnek. A ki­
mértté használati utasítás alapján mindenki tikertel kezelheti önmagát azon szépség­
hibája ellen, melynok megfeleld készletet boszerez. Jntezsy dr. „Szépségápolás*4 rima 

kdnyve minden készlethez mellékelve vtn. 
l m l < - • « O g y e e b é a n l e é Awm S k o r o n a . 

Készíti és elárusítja személyesen vagy posta utján a 

Kozmetikai G y ó g y i n t é z e t elárusító osztálya 
B u d a p e s t , I V . , K o s s u t h l . a j n s - t i . 4 . I . e m e l e t . 

Kzphaté vagy megrendelhető aa intézeten kivül minden gyógyszertárban — Főraktár; 
Török József gyógy szériára Bndapest, VI . kertlet. király-útra 12. száa. 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
Nyilvános orvosi rendelő intését sérvbejosok, ferdénnőttek es amputáltak réasére. 

B n d a p e a t , M t e . , M-é o s a o l 1> l . a . | M M É , 0 . (Félemelet) 

A s intézet szakorvosa bárkinek teljesen díjtalanul rendelkezésére áll, A s orvosi 
_ — vizsgálat igénybe vétele vásárlásra nem köteles. — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak-
Egyéni speoiális kezelés. = 

Szabadalmazott sérvkötők már 5 koronátől feljebb. Vidéki rendelések es intését 
szakorvoea által leIkiismeretssen felülvizsgáltatnak e pontoaan és legnagyobb 
titoktsrtás mellett eszközöltetnek. M t * - H i g i é n i k u s c i k k e k T t J I • legfinomabb 
minőségben, orvosilag ajánlva éa aterilnálva. Feltétlenül megbízhatók. Tuoaton-

ként 2—16 koronáig. 

15—52 

Dgyenott Je l en t meg „ A z e m b e r e g é s z s é g e " 
oimfl orvosi mfi, mely kizárólag a aéi vbej jal , annak 
ellenszereivel foglalkozik. E munkát bárkinek díjtala­
nul és zárt borítékban küldi meg azintéset igazgatója. 

S t o c k C o g n a c M e d i c i n á i 
szavatolt valódi borpárlat 

Í \ms és S T O C K 
Közpál olótelepéből 

C o g n a c g ő z f ő z d e á l l a n d ó h i v a t a l o s 

v e g y i e l l e n ő r z é s a l a t t . 

K a p h a t ó minden jobb ü z l e t b e n . 

Nyomatott Hngelman Károly könyvnyomdájában Kapowárott. 


